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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)

Mapakalé  odv Opdg, adehdol, bua T@OV  olkTlpplv TOoD GO0l
Monnm hakne Bac 6paho MUnoctnMa  TUX caMmnnocTun TOr bora
G3870 G3767 G4771 G0080 G1223 G3588  G3628 G3588  G2316

mapacthoat  Td owpata Up®v  Buolav  hoav, aylavy, «t® Oe®»0, evdpeotoy,
Aa-npunHecete Ta Tena Balla XPTBOM XXNBOM CBETOM TOM EOFy yrooHom
G3936 G3588  G4983 G4771 G2378 G2198 G0040 G3588 G2316 G2101

THv  Aoywkhv  Aatpelav  OpQv.
Y pasymMHy  cnyxoby BaLLy
G3588  G3050 G2999 G4771

Molim vas, dakle, brac¢o, milosti BoZije radi, da date telesa svoja u Zrtvu Zivu, svetu, ugodnu Bogu; to da bude
vaSe duhovno bogomoljstvo.

Kat  pRf ovoxnuatidecbe T al®vt toUTw, OGA\& petapopdoloBe  TH

n He rnpuwnarofjaBajte-ce  OBOM BEKY  OBOM Hero  npeobpaxaBajte-ce TUM
G2532  G3361 G4964 G3588 G0165 G3778 G0235 G3339 G3588
avakawwoet Ttod  voog, E€ig TO Sokipdadlelv  opdg, T TO BéAnua  tod
obHaB/mbakbeM  TOr yMa ha BU pa3nukyjete BU wra-je Ta BO/ba Tor
G0342 G3588  G3563 G1519 G3588  G1381 G4771 G5101 G3588 G2307 G3588
©g00, TO ayabov, kal  e€0dApeotov, Kal  TEAELOV.
bora Wwro-je  pobpo " YrofHo " CaBpLUEHO
G2316 G3588 G0018 G2532  G2101 G2532  G5046

I ne vladajte se prema ovome veku, nego se promenite obnovljenjem uma svog, da biste mogli kusati koje je
dobra i ugodna i savrSena volja Bozija.

Neyw  yap & TG xdprtog  THG 60Belong poi,  mavtl ™ ovtL
Kaxem jep Kpo3 Ty 6bnaropat Koja-je paTa MeHM CBakoOMe KO je

G3004  G1063 G1223 G3588 G5485 G3588  G1325 G1473  G3956 G3588  G1510

v Oplv, MR UTepdpovelv map’ 0 &€l bpovely; aMa  dpovely
Me'f]y BaMa Aa-He MUCIN-BULLIE-0-CEON HEero-wTo WwTo Tpe6a MUCnNTn Hero MUCnNTn
G1722  G4771 G3361 G5252 G3844 G3739 G1163 G5426 G0235 G5426

elg T0 OWPPOVELY, EKAOTW WG o ©e0G E€PEPLOEV  HETPOV

Ha TO Tpe3BeHO-MULLU/beHe CBakoOMe Kao-WTo My-je  bor ogMepuo  Mepy

G1519 G3588  G4993 G1538 G5613 G3588  G2316  G3307 G3358
TiloTewc.

Bepe

G4102

Jer kroz blagodat koja je meni data kazem svakome koji je medu vama da ne mislite za sebe viSe nego 5to valja
misliti; nego da mislite u smernosti kao 5to je kome Bog udelio meru vere.
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kaBamep yap, év Evl owpatt TONG  pEAn  Exopev, Ta 6¢ HEAN
Kao-ITo  jep y jenHoM  Teny MHOre yAoBe WMMaMoO  a-TM  MaK  YOoOBU
G2509 G1063 G1722 G1520 G4983 G4183 G3196 G2192 G3588 G1161 G3196

Tavta  ou Thv  avthv  &xet  mpdly;
cBU He Ty ncry umajy  cnyxby
G3956  G3756 G3588 GO846 G192  G4234

Jer kao u jednom telu Sto imamo mnoge ude a udi svi nemaju jedan posao,

oltwg ol TONOL, &V oud €opev  év Xplot®; To 6¢ Kad’,
Tako MW MHOI1 jeaHo Teno CMO y Xpucty a nak nojeAMHayYHoO
G3779 G3588  G4183 G1520 G4983 G1510 G1722  G5547 G3588  G1161 G2596

€lC AMAAWY  PEND,
jemHn gpyruma  ynosu
G1520 G0240 G3196

tako smo mnogi jedno telo u Hristu, a po sebi smo udi jedan drugom.

gyovteg &¢ xapiopata katd THV  XApw Thv 6obeloav nplv  Suddopa:
umajyhm nak  papose no TOj 6bnarogatn  Koja-je  paTta Hama pasnuyuTe
G2192 G1161  G5486 G2596  G3588  G5485 G3588 G1325 G1473  G1313

glte mpodntelav, katd THV  avaloyliav TAC  TIOTEWG;
6uno npopoLTBO no TOj cpasmepu  Te Bepe
G1535 G4394 G2596 G3588  G0356 G3588 G4102

A imamo razlicite darove po blagodati koja nam je dana: ako prorostvo, neka bude po meri vere;

elte  Swakoviav, év T Slwakovig; €lte 6 Sbdokwy, €v T
6uno  cnyxoéy y TOj cnyxéum 6uno oHaj-koju nogy4vasa y TOM
G1535  G1248 G1722 G3588 G1248 G1535  G3588 G1321 G1722  G3588
S6aokaliq;

nofy4YaBatby

G1319

ako li sluzbu, neka sluzi; ako je ucitelj, neka uci;

glte 0O TapakaA®v, év T TapakAfoe;;, O petadidoug, €v

6uno oHaj-koju  6ogpwu y ToM  6opperby OHaj-koju  paje y

G1535  G3588 G3870 G1722  G3588 G3874 G3588 G3330 G1722
am\otnty, o Tpoilotdpevog, &v oToudfy; o ENeQV, v

NMPOCTOAYCHOCTN  OHaj-Koju  npeasoau ca peBHOCLy OHaj-Koju ce-cMunyje ca

G0572 G3588 G4291 G1722  G4710 G3588 G1653 G1722
\apotntt.

pagjocuy

G2432

ako je tesitelj, neka tesi; koji daje neka daje prosto; koji upravlja neka se brine; koji €¢ini milost neka ¢ini s dobrom
voljom.

n aydmn AvuTIOKPLToG.  Aarootuyolvieg 1O TIOVNPOV; KOMNWHEVOL TR ayab;
Ta /bybaB  HenvuemepHa  Mmp3euu TO 310 npuamajyun ToM  pobpy
G3588  G0026 G0505 G0655 G3588  G4190 G2853 G3588  G0018

Ljubav da ne bude lazna. Mrzeci na zlo drzite se dobra.
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10 T d\adehdia  ig, aMnAoug  P\dotopyol;, TR TR,  &N\AAoug

y 6patosbybiby  jeaHu-mpeMa  Apyruma HEXHU y yacTM  jegHU-Apyrvma
63588  G5360 G1519 G0240 G5387 G3588  G5092  G0240
TIPONYOUMEVOL,

npegradehn

G4285

Bratskom ljubavi budite jedan k drugom ljubazni. Ca$¢u jedan drugog veceg €inite.

LR g omoudf, MN okvnpol T® mveopat,, léovieg T Kupiw  Soulevovtec.
y peBHOCTN He neroun y-TOM  Ayxy rop/buBM  TOM lfocnogy cnyxehn
G3588  G4710 G3361 G3636 G3588 G4151 G2204 G3588  G2962 G1398

Ne budite u poslu leni; budite ognjeni u duhu, sluzite Gospodu.

12t ENTIISL,  yalpovteg, TR OA(pe, Umopévovteg TH TIPOOEUXA,
y Haaun PagocHn y HeBOJbU VICTpajHI/I y MONTNTBUN
G3588 G1680 G5463 G3588  G2347 G5278 G3588  G4335
TIPOOKAPTEPOUVTEC.
nocTojaHn
G4342

Nadanjem veselite se, u nevolji trpite, u molitvi budite jednako.

13 tdlg ypelag TWv  aylwv kowwvolvteg, THvV  ¢L\oeviav  SLWKOVTEG.
y-TuMm noTtpebama  Tux CcBeTUX  y4ecTByjyhu TO roctorbybrme  Heryjyhu
G3588  G5532 G3588  G0040 G2841 G3588  G5381 G1377

Delite potrebe sa svetima; primajte rado putnike.

14 ebMoyette ToUG Swwkovtag  [Opdc]l;  evAoyelte kalt  pn Katapdobe.
6narocmmbajte  OHe-KOju  Bac-MporoHe  Bac 6bnarocumwajte 1 He NPoKNNHbUTE
G2127 G3588 G1377 G4771 G2127 G2532  G3361 G2672

Blagosiljajte one koji vas gone: blagosiljajte, a ne kunite.

15 yaipew META  XaLpOVIWV, KAalelv  petd  kKAaldvtwy;
papoBatu-ce ca OHMMa-KoOju-Ce-padyjy nnakatm ca OHVMa-Koju-navy
G5463 G3326  G5463 G2799 G3326  G2799

Radujte se s radosnima, i placite s placnima.

16 10 avtd  €lg aN\fAoug  dpovolvteg, pi Ta oynAa  dpovolvreg,
MCTO  WUCTO  jegHW-NpemMa  Apyruma mucnehn He 3a BUCOKO  mMucnehn
G3588  G0846 G1519 G0240 G5426 G3361 G3588  G5308 G5426

GMA  Tolg TaTEewolg ouvarayopevol  pi ylveoBe ¢pdvipol Tap’  €autols.
Hero ca NMOHU3HNM ce-noBogehn He 6y,D,VITe Mynpwu npeg coboM-camMuma
G0235 G3588  G5011 G4879 G3361 G1096 G5429 G3844  G1438

Budite jedne misli medu sobom. Ne mislite o visokim stvarima, nego se drzite niskih. Ne mislite za sebe da ste
mudri.

17 pnéevi kakdv avti kKakoD Aamodldovteg, TipovooUpevol  KaA& EVWTILOV  TIAVTWV
HMKOMe 3710 3a 310 He-BpahajTe CTapajte-ce 3a-pobpo  npen CBUM
G3367 G2556 G0473  G2556 G0591 G4306 G2570 G1799 G3956
avBpwTtwv.
byanma

G0444
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A nikome ne vradajte zla za zlo; promisljajte o tome Sta je dobro pred svim ljudima.

18 €l duvatév 1O S Op@V, HeTad TAVIWV avBpwTiwv  elpnveVOVTEG;
ako  je-moryhe wrTo-je oA Bac ca CBUM JbyanMa y-MUpy-XunBuTe
G1487 G1415 G3588 G1537 G4771 G3326 G3956 G0444 G1514

Ako je moguce, koliko do vas stoji, imajte mir sa svim ljudima.

19 uR ¢autolg  €k8ikolvteg, dyarmntoi, AGMa 60te TOTOV TR opyh; véypartat
He cebe-came ocsehyjte JbybrbeHn Hero pajte MecTo TOM  THeBYy  HamnucaHo-je
G3361 G1438 G1556 G0027 G0235 G1325 G5117 G3588  G3709 G1125

yap, ‘Epol €ékdiknolg. eyw  davtamodwow, Aeyel  Kuplog.
jep Moja je-ocBeTa Ja hy-y3BpatuTun kaxe Tlocnog
G1063  G1473  G1557 G1473  G0467 G3004  G2962

Ne osvecujte se za sebe, ljubazni, nego podajte mesto gnevu, jer stoji napisano: Moja je osveta, ja Cu vratiti,
govori Gospod.

20 aN\a edv  mewd o6 €x0pO¢ oou, Ywule aotov; eav  dwd, Tmotue
Hero  ako rnagyje Taj HenpujaTesb TBOj  HaxpaHuW ra aKko Xeha  Hanoj
G0235  G1437  G3983 G3588  G2190 G4771  G5595 G0846 G1437 G1372  G4222

altdy; tolto vyap ToOwWwyv, GvBpakag TUPOG ocwpeloelg €m THV  KedaAhv

ra 0BO jep ynHehn kpap ortbeHn  cabpahelu Ha Ty rnaey
G0846 G3778  G1063  G4160 G0440 G4442 G4987 G1909 G3588 G2776
avtod.
HeroBy
G0846

Ako je, dakle, gladan neprijatelj tvoj, nahrani ga; ako je Zedan, napoj ga; jer Cineci to ugljevlje ognjeno skupljas na
glavu njegovu.

21T uR VLK Omd tol kakoD, A&AMA vika &v ™™ ayab® Tto
He Hdaj-ce-nobeputn  of Tor 3na Hero nobegn TMM  TuM  gobpum  TO
G3361 G3528 G5259 G3588  G2556 G0235  G3528 G1722 G3588  GOO18 G3588
KOaKOV.
3710
62556

Ne daj se zlu nadvladati, nego nadvladaj zlo dobrim.


https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/1415.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/1514.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1438.htm
https://biblehub.com/greek/1556.htm
https://biblehub.com/greek/27.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/1325.htm
https://biblehub.com/greek/5117.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3709.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1557.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/467.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/3983.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2190.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5595.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/1372.htm
https://biblehub.com/greek/4222.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/440.htm
https://biblehub.com/greek/4442.htm
https://biblehub.com/greek/4987.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2776.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/3528.htm
https://biblehub.com/greek/5259.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2556.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3528.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/18.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2556.htm

